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Des partenaires à votre service...

« L’Alpage »
Tél : 04 50 58 82 71

Vincent & Myriam Biville

Cuisine traditionnelle 
et spécialités savoyardes

Plateau d’Assy
Réservation conseillée Terrasse l’été, 

vue sur le Mt Blanc

« L’Alpage »
Tél : 04 50 58 82 71

Vincent & Myriam Biville

Cuisine traditionnelle 
et spécialités savoyardes

Plateau d’Assy
Terrasse l’été, 

vue sur le Mt BlancRéservation conseillée

A 30 MN DE LA SORTIE 
DE LA VIA FERRATA

www.refugedevaran.com

BOISSONS/REPAS
HÉBERGEMENT
RANDONNÉE
PARAPENTE

Tél. : 04 50 93 61 98
06 88 47 10 62

REFUGE DE VARAN

Lou PachranLou Pachran
Restaurant montagnard
STATION DE PASSY PLAINE-JOUX
Tél. : 04 50 58 82 47

lou.pachran@orange.fr

Gîte la Chouette
Chambres & Table d’Hôtes

5 chambres, salles de bains privées, vue magnifique 
du Mont Blanc. Grande salle de séjour chaleureuse,

cheminée centrale, terrasse panoramique.

Ouvert hiver et été

99, rue d’Anterne

74190 PASSY

Tél : 04 50 91 39 79

Port : 06 11 68 95 52

Fax : 04 50 91 54 81

www.gitelachouette.com � info@gitelachouette.com
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Atelier G�UZENS - Crédit photos : OT Passy - ©Prisme - 06/09

�� LONGUEUR TOTALE ITINÉRAIRE 490 M
�� TOTAL LENGTH OF THE ITINERARY

Latitude : 45°56.359 - Longitude : 6°694

N’hésitez pas à nous appeler
pour tout renseignement
(location, encadrement...) :

OFFICE de TOURISME
de PASSY 

Tél. : 04 50 58 80 52 
Fax : 04 50 93 83 74
info@passy-mont-blanc.com
www.passy-mont-blanc.com

VIA FERRATA VIA FERRATA DE CURALLA
FICHE TECHNIQUE

Technical file

Via Ferrata

Passerelle ou agrès aérien

Plateforme de départ

Point d’information technique
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Plateau d'AssyPlateau d'Assy

Via FerrataVia Ferrata

�� L’itinéraire de la via ferrata de Curalla se déroule dans une barre
calcaire orientée plein sud, dominée par l’aiguille de Varan.

�� D’une difficulté abordable, le parcours est constitué de passages
variés avec une succession de courtes montées plus ou moins 
verticales et traversées agrémentées de ponts de câble et de 
poutres.

�� L’ensemble de l’itinéraire est un beau balcon aérien dominant la
vallée de l’Arve avec une toile de fond spectaculaire : le Mont Blanc.

�� The route of Curalla’s via ferrata proceeds in a calcareous cliff with
a south orientation, dominated by the needle of Varan.

�� With an accessible difficulty, the route is made of varied passages
with short vertical ways up, some footbridges of cable and wood 
beams.

�� The whole of the route is a beautiful balcony dominating the valley
of the Arve with a spectacular background: the Mont Blanc.

MAÎTRE D’OEUVRE ET MAÎTRE D’OUVRAGE :
Commune de Passy – 04 50 78 00 03

CONSTRUCTEUR : PRISME S.A. St Jean de Maurienne (73)
PHOTOS-DESSINS : ©PRISME - GÉOLITHE - Office de Tourisme

SECOURS 
RESCUE SERVICE

PGHM : 04 50 53 16 89
Pompiers - tél : 18 / 112
Samu - tél : 15
Police - tél : 17

Préservez la faune et la
flore dans cet espace.
Il restera très sauvage

pour le plaisir 
de tous.

Avant de partir, 
assurez-vous de la

météo : 
08 92 68 02 74

Renseignements : 
Office de Tourisme 

de PASSY : 
04 50 58 80 52

de Curalla 
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PONT DE PASSY

PONT D’ASSY (7 m)

PONT DE VARAN (18 m)

RETOUR

ACCÈS

PONT DU
MONT BLANC

PONT DE
BARMEROUSSE

SECURITE !
LA VIA FERRATA EST INTERDITE
aux adultes non expérimentés et aux mineurs non accompagnés 
d’un adulte expérimenté.

IL EST DANGEREUX de s’engager dans une via ferrata :
• sans le matériel adapté et la parfaite connaissance de son utilisation
• par temps orageux, en période d’enneigement ou de nuit

VOUS PRATIQUEZ CET ITINERAIRE SOUS VOTRE PROPRE RESPONSABILITE.
N’hésitez pas à faire appel aux services professionnels.
DANGER MORTEL EN CAS DE CHUTE sans une longe absorbeur.

CAUTION !
The Via Ferrata is prohibited to the not experienced adults and to the
minors not accompanied by an experienced adult.
Not to engage in the via ferrata by thundery weather, in period 

of snowing up or night.
THIS ROUTE IS DONE UNDER YOUR OWN RESPONSIBILITY.
Do not hesitate to use professional services.
DO NEVER USE A SLING OR A ROPE AT THE PLACE OF A LANYARD =
MORTAL IN CASE OF A FALL

�� Altitude de départ de la via
�� Altitude of the departure of the route  �� 1 250 m
�� Altitude parking
�� Altitude car park �� 1 060 m
�� Altitude d’arrivée de la via
�� Altitude of arriving of the route

�� 1 420 m
�� Longueur de l’itinéraire
�� Length of the route

�� 400 m
�� Dénivellation
�� Denivellement �� 180 m
�� Temps de parcours
�� Round-trip timing �� 1 h 30
�� Difficulté
�� Difficulty �� AD+
�� Accès
�� Access �� 20 mn
�� Temps de retour
�� Return timing �� 45 mn


